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WYKŁADY (wspólne dla wszystkich grup) - Auditorium Maximum, ul. Krupnicza 33, Aula Mała  
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1 . Techniki i strategie przekładu 10 godz. Prof. dr hab. Maria Piotrowska 

2. Gramatyka i stylistyka języka polskiego oraz elementy adiustacji 14 godz.  Dr Beata Żurek 

3. Kancelaria tłumacza przysięgłego 14 godz. Mgr Dorota Kuipers 

4.Podstawy prawa dla tłumaczy 14 godz. Mgr Piotr Kołodziejczak 

5. Podstawy ekonomii dla tłumaczy 12 godz. Dr David Nieto Rasiński 

6. Pierwsze kroki tłumacza na rynku 8 godz. Mgr Anna Mrzygłodzka/ mgr Anna Rucińska 


